Annexurs “C".

MEMORANDUM OF AGREEMENT

Entered into by and betwean:

THE CITY OF MATLOSANA

Herein represented by ELIE TSIETS! MOTSEMME in his capacity as
Municipal Manager, he being duly authorised thereto by resolution atiached
hereto as Annexure “JM-17, hereinafter referred to as the “CoM™:

and

JOZE MALETA

ldentity number 530121 5019 081, a major male person, married out of
community of property, acting in his personal capacity, hereafter referred io as
(tJMH-
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RECORDAL

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

The ColM is a local autherily that infends to develop and construct
a public road from the eastern enfrance of the suburb named
Doringkuin up fo the N12 national road as depicted in Annexure
“JMi-2" attached hereto.

In order to give effect to the proper alignment and construction of
the said public road at the said Doringlkiuin enirance, the ColM
requires infer afia a portion of the land from JM, which portion of
fland is dépicted in Annexure “JM -3” attached herefo and is
more fully described in clause 1.4 helow.

The land depicted by the figure MEFBHJKLM in Annexure “JM -
37, 14510 ha in extent, is a portion of land that JM has
purchased but the transfer of which portion of land has not yet
been completed, which portion of land is at the date of this
agreement in the process of being fransferred to JM, he therefore

having a real right in respect of this portion of land at the date of
this agreement.

The portion of land that the CoM requires from JM's land fo give
effect to the proper alignment of its public road, is the figure
BHGFB, 1022 square meters in extent as depicted in Annexure
S:JM_{%SS.

The CoM has proposed to JM that a land exchange takes place
between the CoM and JM in order to give the CoM ownership of
the figure BHGFB as referred to above and to compensate JM for
the abovementioned figure BHGFB portion of fand, by
exchanging a portion of land equal in value to the figure BHGFB,
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1.7

1.8

The CoM has a real right in respect of the land set out in
Annexure  “JM-4”  attached  hereto, le. the figure
ABCDEFGHJIKA, 8,7945 ha in extent, and is at the daie hereof in
the process of taking transfer of such jand from the current land
owner. This land directly adjoins the aind of JM and is suitable for

such exchange.

JM is agreeable to accept in full and final compensation and in
exchange for the figure BHGFB, a portion of land from the CoM,
depicted in Annexure “JM-3" as the figure HNPQRH, 4645
sguare meters in extent.

The CoM and JM agree that such land transfer is to take place on
the terms and conditions as are set out further in this agreement.

THE EXCHANGE OF LAND

2.1

2.2

2.3

Both the CoM and JM herewith agree to exchange the portions of
land as set out in the preamble of this agreement and in the
manner sef out in this clause.

The CoM will receive in transfer from JM, the portion of land
described as follows:

The figure BHGFB as set out in Annexure “JM-3” attached to
this agreement, 1022 {One Thousand and TwentyTwo) square
meters in extent, depicted as portion “B” on the said annexurs,
shaded in the colour light brown, being a portion vet to be
subdivided, of the existing Portion 528 of the Farm Elandsheuvel
No. 402-iP, hereafter referred o as “Portion B”.

JM will receive in transfer from the CoM, the portion of land
desctibed as follows:
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2.4

2.5

The figure HNPQRJH as set out in Annexure “JM-3" attached fo
this agreement, 4645 (Four Thousand Six Hundred and Forty
Five) square meiers in extent, depicted as portion “C” on the said
annexure, shaded in the colour light purple, being a portion of
land yet to be tiransferred land as depicted by the figure
ABCDEFGHJIKA in Annexure “JM-4”, this in turn being a portion
of Portion 36 of the Farm Palmietfontein No. 403-1P, hereafter
referred to as “Poriion C". it is recorded and understood by Ji
that more than 50% of Portion C is designated {o be an Eskom
electrical servilude, leaving JM less than 50% of Portion C
available for development but subject fo the further condition that
he may not build any development over the existing servitude
along the line HJ in Annexure *JM-3".

The parties agree that Portion B and Portion C will be transferred
simultaneously unless the circumstances of each land portion at
date of fransfer is such that simultaneous fransfer is impractical.
In such case the CoM and JM will make alternative and practical
arrangements with the conveyancer as set out in the agreement
in order to give effect to the land exchange as envisaged in this
agreement.

The CoM and JM therefore herewith agree to exchange the said
Portions B and C as adequate and full compensation that will be
accepted by them respectively and that no further compensation
of any nature whatsoever is due to either of the parties to this

agreement.
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3. THE COMPENSATION AND THE EXTENTS OF PORTIONS B AND C

3.1 The CoM and JM have acguainted themselves with the locations,

cenditions, fitle conditions and exients of the Portions B and C.

3.2t is accepted by both parties that Portion B, due to s location,
forms a comumercially valuable comer proper‘{y and is smaller in
extent than Portion C which laiter portion is less prominently
siiuated and configured for development. The jand with which the
CoM compensates JM is permanently furnished with a servitude
along the boundary depicted as HJ in Annexure “JM-3” which
servitude prevents JM in future from constructing any building
over the said servitude, JM being thereby disadvantaged due to
his original land size for the development of a building being
reduced by 1022 square meters,

3.3 JM accepts that the largest part of Portion C is a servitude in
favour of Eskom and that the servitude area can never be
developed and is subject fo Eskom's right of servitude. JM
records his understanding and acceptance of the fact that more
than 50% of Portion C cannot be developed due to the Eskom
and sewer line servitudes. The Eskom servitude area potentially
allows JM fo request permission from Eskom to utilise such
electrical servitude area as a parking facility or garden facility to
adjoin his intended development. JM records his understanding of
the restrictive nature of the said two servitudes relevant fo this
fand exchange which limits his use of Portion C and Portion A as
set out in Annexure “JM-3”,

3.4 Notwithstanding the discrepancy in extent between Portion B and
Portion C, both parties to this agreement accept that the said
portions of land are of almost equal value, and that the values

Yy
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3.5

nave been acourafely determined and recorded in the valuafion

aftached herefo as Annexure “JM.87,

The pariies io this agreement reaffirm herewith that they sach
take their respective portions of land In fransfer voetsiools, as
they stand at date of this agresment, and confirm that no
representations have been made fo either parly regarding the
fand in general, or that the said land portions are in any way
suitable for the specific purpose for which they are sought. The
full risk of taking ownership of Portions B and C by the CoM and
JM respectively, is that of the CoM and JM.

4.  SUSPENSIVE CONDITIONS

4.9

4.2

4.3

The CoM and JM agree that the signing of this agreement fo
effect a land exchange will be subject to the suspensive condition
that this agreement will not be of any force or effect until such
time as the CoM has completed all compulsory statutory legal
processes that it is obliged to attend to when alienating and
acquiring any fixed property.

After the CoM has fully complied with all compulsory statutory
requirements to which it is obliged to adhere, the CoM undertakes
to furnish fo JM a certificate signed by the Municipal Manager of
the CoM certifying that such compliance has been effected, that a
final council resolution has been adopted in this respect
approving the land exchange, and that consequently this land
exchange agreement is valid and enforceable.

The CoM undertakes to employ all reasonable endeavours to
finalise the abovementioned legal compliance process and fo
furnish the said certificate without delay.
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8.

QOCUPATION BEFORE TRANSFER

9.1

5.2

5.3

54

5.5

The CoM and JM will be entitled to occupy the portions of land
being exchanged herewith on 28 February 2014 irrespective of
the date of the signing of this agreement or the date of the
fulfilment of the suspensive conditions. Such occupation will
entitle each party to proceed with iis intended development of the
respective portions of land that they herewith exchange subject to
compliance with existing developmental legislation and
processes.

Any development of the portion of land that either party occupies
prior to the transfer thereof, will be at the sole risk of the party
commencing its intended development on such portion of land
and in the event that such development cannot be proceeded
with for whatever reason, such patty occupying and developing
the respective portion of land before the fransfer theraof will not
have any claim against the other.

In the event that transfer of the land cannot be effected as is
being envisaged in this agreement, each party will be responsible
at its own cost o rehabilitate the land fo its former state or to take

such further steps as it may require to give effect to its infended

development.

Upon taking occupation of the land portion that a party is entitled
to in terms of this agreement, the risk of ownership will pass to
such occupier and to this extent the parties indemnify each other
accordingly.

Occupation by any party of the land portion that it is entitled 1o
take transfer of will take place without any payment of

g
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5.6

occupational rental, inferest or any other consideration for such
sccupation.

JM acknowledges that he is aware that the Col will commence
with the construction of a public road over Portion B prior to the
transfer of this portion of land {o the CoM and JM herewith
consents to such construction.

OBLIGATIONS REGARDING THE LAND PORTIONS EXCHANGED

6.1

6.2

JM undertakes io consolidate Portion C with Portion A of

Annexure “JM-3" as soon as practically possible.

The CoM records its intention to utilise Portion B as a public
road the consiruction of which is set to commence by 28
February 2014.

TRANSFER OF PORTION B AND PORTION C

7.1

7.2

The parties to this agreement appoint LB Incorporated Attorneys
as attorneys and conveyancers to attend to all subdivisions,
consolidations, transfers of land and all related work required to
give effect to this agreement. The subdivisions, consolidations
and transfers of land required fo give effect to this agreement will
be for the cost of the CoM, the CoM having requested the land
exchange. All other work required beyond the work set out in this
paragraph is excluded from this provision.

The CoM and JM undertake to sign all documentation that is
required {fo give effect to the exchange of land intended in this
agreement.




BREACGH

in the event of either one of the parties (the "Defauiting Party”)
committing a breach of any of the other terms of this Agreement and
failing to remedy such breach within a period of 14 (fourteen) days afler
receipt of a written notice from the other party (the "Aggrieved Party")
calling upon the Defaulling Party to remedy the breach complained of
then, the Aggrieved Parly shall be entitled at his sole discretion and
without prejudice to any of his other rights in law, either o claim specific
performance of the terms of this Agreement or o cancel this Agreement
forthwith and without further notice and claim and recover damages from
the Defaulting Parly.

DISPUTE RESOLUTION

9.1 Save o the extent otherwise provided in this agreement, should
any dispute arise between the parties in connection with any

matter in respect of this agreement, including:

9.1.1 the formation or existence of this agreement;
89.1.2 the implementation of this agreement;

9.1.3 the interpretation or application of the provisions of this
agreement;

8.1.4 the parties' respective rights and obligations in terms of or
arising out of, or the breach or termination of this
agreement;

9.1.6 the validity, enforceability, rectification, termination or

cancellation, whether in whole or in part of this agreement;

gy

Page | 9 -~

/ &

{
=

gy



9.1.6 any document furnished by the parties pursuani to the
provisions of this agreement or which relates in any way o
any matler affecling the interests of the parties in ferms of
this agreement;

9.1.7 occupsation of the Land or portions thereof,

ihat dispute shall be referred {o and be determined by arbitration in

ferms of the commercial arbitration rules and procedures (the "Rules")

faid down from time to time by the Association of Arbitrators (Southern
Africa) ("AABA"),

8.2

8.3

0.4

9.5

Any party may demand that a dispute be determined in terms of
this clause by written notice given to the other party.

The parties hereby consent to the arbitration being dealt with on
an urgent basis should any party by written notice given to the
others require the arbitration to be held on an urgent basis. In
such event, the parties agree to apply jointly to the AASA
Secretariat as required in terms of the Rules to facilifate such
urgent application.

The arbitrator shall be, if the matter in dispute is principally:

9.4.1 a legal matter, a practising advocate or attorney of at least
15 (iifteen) years standing;

9.4.2 an accounting matter, a practising chartered accountant of
at least 15 (fifteen) years standing;

9.4.3 any other matter, any independent person, agreed upon
between the parties to the dispute.

Should the parties to the dispute fail to agree whether the dispute

is principally a legal, accounting, surveying, or other matter within

Page | 10

i

% 3

.\“"—.«
5’

v/
f



7 {seven) days after the arbitration was demanded, the matier
shall be deemed o be & legal matier.

9.6 Should the parties fall io agree on an arbitrator within 7 (seven)
days after giving notice in terms of clause 0, the arbitrator shall be
appointed at the request of either party {o the dispuie hy the
Chairman for the time being of AASA In terms of the Rules.

9.7 Unless otherwise agreed, the parties shall reguest the arbitrator
to give a reasoned award.

9.8 The decision of the arbitrator shall be final and binding on the
parties to the dispute and may be made an order of court referred

to in clause O at the instance of any of the parties to the dispute.

9.9 The parties agree to keep the arbitration (including the subject
matter of the arbitration and the evidence heard during the
arbitration) confidential and not to disclose it to anyone except for
the purposes of obtaining an order as contemplated herein.

9.10 The provisions of this clause:

9.10.1 shall not preclude any party from obtaining interim
relief on an urgent basis from a court of competent
jurisdiction pending the decision of the arbitrator;

9.10.2 constitute an irrevocable consent by the parties to
any proceedings in terms hereof and no party shall
be enfiled to withdraw therefrom or claim at any
such proceedings that it is not bound by such
provisions; and

9.10.3 are severable from the rest of this agreement and
shall remain in effect despite the fermination of or
invalidity for any reason of this agreement.
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8.11 Notwithstanding the provisions of this clause, the parfies agres
that the jurisdiction of the High Courl is not excluded, and any
Party may al s eleclion seek legal relief from sither the
arbifration procedure or the High Court.

10, DOMICILIUM CITANDI ET EXECUTANDI

10.1 The parties choose as their domicilia citandi et executandi for all
purposes under this Agreement, whether in respect of court
process, notices or other documents or communications of
whatsoever nature (including the exercise of any option), the
following addresses:

10.1.1  The City of Matlosana:

Physical: Cnr Bram Visser / OR Tambo Streets,
Klerksdorp. 2570.

Postal: PO Box 98, Klerksdorp, 2570.

Telefax: (018) 462 6023

All correspondence and/or pleadings shall be marked

“For urgent attention: The Municipal Manager”.

10.1.2 Joze Maleta

Physical: 95 Leask street, Klerksdorp.
Postal: P.O. Box 1372, Klerksdorp. 2570.
Telefax: (018) 464 2509

10.2  Any notice or communication required or permitted to be given in
terms of this agreement shall be valid and effective only if in

writing but it shall be competent to give notice by telefax.
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10.3 Any patty may by notice to any other party change the physical

#

0.4

address chosen as iis domicilium cifandi et exscutandi vis-a-vis
that parly to another physical address where postal delivery
occurs in 7 (seven) days or ils postal address or its telefax
number, provided that the change shall become effective vis-a-vis
that addressee on the 10" (fenth) business day from the receipt
of the notice by the addressee,

Any notice 1o a party -

10.4.1 sent by prepaid registered post (by airmail if
appropriate) in a correcily addressed envelope fo it at
an address chosen as its domicilium citandi et
executandi to which post is delivered shall be deemed
to have been received on the 10" (tenth) business day
after posting (unless the conirary is proved);

10.4.2  delivered by hand to a responsible person during
ordinary business hours at the physical address chosen
as its domicilium citandi et executandi shall be deemed

to have been received on the day of delivery; or

10.4.3  sent by telefax to its chosen telefax number stipulated
above, shall be deemed fo have been received on the
date of despaich (unless the contrary is proved).

10.5 Notwithstanding anything to the conirary herein contained a

written notice or communication actually received by a party
shall be an adequate written notice or communication to it
notwithstanding that it was not sent to or delivered at its chosen
domicilium citandi et executandi,
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12.

STIPULATIO ALTER

No part of this agreement shall constitute a stipulatio afferi in favour of

any parson who is not a party to the agresment unless the provision in

gusstion expressly provides that it does constituie a stipulatio affer],

GENERAL

12.1

12.2

12.3

12.4

12.5

The parties undertake o do all such things as may be necessary,
incidental or conducive to the implementation of the terms,

conditions and import of this Agreement.

This Agreement constitutes the sole and entire agreement
beiween the parties and no warranties, representations,
guarantess or cther terms and conditions of whatsoever nature

not contained or recorded herein shall be of any force or effect.

No variation of the terms and conditions of this Agreement or any
consensual cancellation thereof shall be of any force or sffect
unless reduced to writing and signed by the parties or their duly
authorised representatives.

No indulgence which either party (the "Grantor™) may grant o the
other (the "Grantee") shall constitute a waiver of any of the rights
of the Grantor who shall not thereby be precluded from exercising
any rights against the Grantee which may have arisen in the past
or which might arise in the future.

This agreement can be reviewed once every three years as
contemplated in the provisions of Section 1186{1)(b)(ii) of the
MFMA.
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THUS DONE AND SIGNED AT

KLERKSDORP ON THE /6 DAY OF
et 2014
‘ . [ Kok
0 /5’__,# \}
THE MUNICIPAL MANAGER ANITNESS 1
CITY OF MATLOSANA
=%Kiﬁ
N
WITNESS 2

THUS DONE AND SIGNED AT KLERKSDORP ON THE /‘?DAY OF
Febpome 2014

( W% / \y
)
JOZE MALETA WITNESS 1

4-’//"”‘
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ANNEXURE “JM-17

CITY OF MATLOSANA

MINUTES OF THE SPECIAL MEETING OF THE COUNCIL OF THE CITY OF MATLOSANA,
HELD ON WEDNESDAY, 22 FEBRUARY 2012 AT 14:00 [N THE COUNCIL CHAMBER, CIVIC
CENTRE, KLERKSDORF

8F GG 82012 APPOINTMENT OF THE MUNICIPAL MANAGER 5iar

(PMC)
(ITEM 3.2 SP CC 22/02/2012)

RESOLVED

{ay  That cognizance be taken of the process regarding the filing of the position of Municipal
Manager.

b That cognizance be faken of the interviews held for the position of Municipal Manager
with nine candidates on 27 January 2012.

{c) That Counci! approves the recommendation to appoint Mr ET Moisemme as Municipal
Manager for & period of 5 years with effect from 22 February 2012,

{d) That a fix term Employment Coniract be signed by all parties before commencement of
sarvice by the newly appointed Municipal Manager.

(€) That the newly appointed Municipal Manager concludes a Performance Agreement
within 80 days after the date of employment.

] That Councll within 14 days of the date of appeintment of the Municipal Manager forward
& report to the MEC in the Province on the processss followad,

{g)  That the City of Matlosana accepts the following resclution with effect from 22 February
2012

1. "That Mr ET Motsemme In hs capacity as duly appointed Municipal Manager of the City
of Matlosana, be and is hershy authotised in terms of the provisions of section 58 of the
Local Government ; Municlpal Systerns Act, Act 32 of 2000 (hereafter "the Systems Act"),
read with the provisions of section 59 of the Systems Act, to do all things necessary and
required to effectively and practically implement, manage and administer the City of
Maflosana's adminisiration in accordance with the Systems Act, and/or any other
applicable legislation, and/or by-law, and/or nolicy, which include but is nat limited to:

1.1 the matters mentioned and set out in the provisions of section 55(1) and sectien
55(2) of the Sysiems Act;

1.2 depose and/or sign and/or execute and/or dispense with any and all of the following;

1.2.1 fitigation, arbltration, mediation or hearings before staiutory or
administrative fribunals involving, by or against the Clty of Matlosana,
irrespestive of the forum of such litigation, arbitration, mediaticn, statutory
or administrative tribunal;




R

1.2.2.2

1.2.2.3

1224

1228
1.2.2.8

1.2.2.7

1.2.2.8

1.2.2.8

1.2.2.10
1.22.11

1.2.212

1.2.2.13

1.2.2.14

Al documents necessary for andfor in respeot oft

daads in respect of the sale by the Coundll of fixed properiles, ncluding
mineral righis & prices ot below that already approved by o o be
approved by the Council;

the transfer of fixed properfies already sold by he Councl or il to be
sold by the Council;

alf deeds of sale in respest of fixed properies purchased by e Coundil
as well as the necessary documents for the transfer of such fixed
properiies o the Council;

il deeds of donation of fixed properties by or o the Ceuhcﬁ as well ay ol
fransfer dosUments for the transfer of such fiked properties, or leiters
deads or notices In respatt of the siccaptance on behalf of the Counelf of
such properties and the lransfer thereof io the Counail;

to acquire, grant andfor to cancel servitudes in respeot of fixed properties;

deeds and contrasts for the leffing or hire by the Council of fixed
properiss;

the cancellation of any bonds which have already been segistered in
favour of the Counell or which may still be raglstered;

the cancellation of desds of sale In respect of fixed properties;

the issue of any Cerlificate and Registered Title in favour of the Cotncll
andfor the issue of any Cerlificates of Mineral Rights in favour of the
Couneil,

the issua of surface rights permits in favour of the Councll;

any appfication for the opening up of a Township Register in respect of
any fownship and for any other matters incidental thereto;

for the execution of resclutions passed by the Council or which may be
passet;

applications for coples of iost bonds and deeds of transfer as well as
cerlificate or registered tifle In terms of the provistons of the Deads Act;
and

declarations by the seller for fransfer duly-freceipts.

1.3 The enforcerent, implemantatioen and execution of alfl and any statutes, regulations,
by-laws and policias, which allows for the enforcement, implemeantation or exacution
thereof by the City of Matlosans,




Pt
k]

4

1.4 Al and any matters delegated to the Munleipsl Manager in terms of the Delegation of
FPowers and Signing Powers of the City of Matiosana {adopted in terms of Resolution
GG 18672002 on 5 February 2008).

23 That resolution 7/2008 - read with resolution 21872008, read with rasolution 852010 be
revoked with effect from 22 February 2012,

Certified a true cony of the Regolution passed by the Councl! on #2 February 2012

Siod (a0l

MUMICIPAL MANAGER
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mE [rlf‘] I_T’_jB: m UF PROPOSED ADAD OVER CERTAIN PORTIONS OF THE FARMS DROVINGE : NGRTH HEST
% TE ELANDSHEUVEL Nop. 402~IP and PALMIETFONTEIN Wo. 403-IP. SCALE 1 @ 10 000

T0HN DORTHEKRUIN

1.) ELANDSHEUVEL No.402-IP.
| The figure ABEfF1A represents Portion A
| [ ptn. of Portion 937] in exient approx.
933 Sa.m

Re.1 JAL-T
=13 @ S50 SEE INSET 1

2.) PALMIETFONTEIN No.403-IP.

[ 1a.) The figure BCOEFGHJKA1BICIDIEIA represents
Portion B [s ptn. of Portion 38) in extent
approx. 3,2211 Ha.

b.] The figure ALKLMNXYZA1 represents Portion C
[a ptn. of Portion 97) in extent approx
3,7177 Ha,

c.) The figure XNFIELTUVHX represents Portion O
{a ptn. of Portion 163) in extent approx.
2180 5g.m.

d.) The figure STELFIPORS represents Porticn E
[ ptn. of Portion 97) in extent approx.

1299 Sa. m.
INSET 2
SCALE 1 : 2500
¥ )
Portion 87
- Portion 97
§3/402
S — o=
T L=
Portion B?h-" q
_§ G &
B L

SCALE 1 : 2500

The figure GIBIAIHIGY represents

-7 " l:, ﬁ
e P Y st
- u 3882/2011.

a

3 Servitude Area for Overhead Electric

‘3% Pover Lines with Underground Cables
2, over Portion 38 of the farm

SEE_INSET 2,/ PALMIETFONTEIN No.403-1P., in extend
B,0964 Hectares vide Oiagram S5.G.No.

TOMNLANDS FE= 2|2\ 5
— — 2307 58 B
N Bgle'e ®
nolon 38 & 7
cewsonP? BT
J@ZE MMlEﬂ m PR LANDMETER EN ODRPSGEBIEUBEPLANNER | Compiled 1n JUNE 2013
PR LAKD SURVEYOR AND TOWNSHIP PLANNER | °¥ P% )
BX) 1372 85 LEASKSTA. TEL : (018) 452-1991 Q/{%
KLERKSOORP  KLERKSDORP FAKS : (01B] 4B4-2509 /
2570 2570 E-PDS : infoBjmland.co.za NENS e TN s s e e
J. MALETA [PLS0368)
N: \i12 \PADNEN \PADSP (LB178) (06) | WBS. - N2 Pr. Lond surveyor
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ANNEXURE “JA

PROPDSED SUBDIVISION OF PORTION 529 OF THE FARM
S K ETCH Pﬂ:‘ A ELANDSHEUVEL No.402-IP AND PORTION 36 OF THE FARM
PALMIETFONTEIN No. 403-IP.

PROVINCE : NORTH WEST SCALE 1

: 2500
1.) ELANDSHEUVEL No. 402-IP.
The figure ABCDA represenst Portion 528 of the farm ELANDSHEUVEL No.402-IP., in
extent 3 Ha, vide Diagram S.G.No.AG173/1974 to be subdivided, as shawn. AREAS
PORTION OF |
I APPROX.
PORTION 529
h 1,3466 Ha
B 1022 5q.m.
200m Remainder | 1,5490 Ha
/i
_‘[ .

£ == < & 2.} SUBDIVISION:
LAAHZS%&; = "“«%_‘1 23 o PALMIETFONTEIN No,403-1IP,
UVEL A =g ) The figure HNPGRH represents
Portion C (a portion of
Portion 36) of the farm
Palmietfontein No.403-IF.,
in extent approx. 4645 S5q.m.

CONSOLIDATION:

After subdivision, Portions A
(a ptn. of Portion 529) of the
farm Elandsheuvel No. 402-1P.,
will be consolidated with

«oﬁk R Portion C ( a Portion of
ﬂy/// - : Portion 36) of the farm
,,/’ 5 ‘\\\Palmietfontein No. 403-1P.
A
\
¢TA \\
T P\
1 2
H A . E.P.L)\ Servitude
emainder of \
TN = 3 : \
™ © \ Portion 529 e\
prs Tg) "._ Y v
gfl o) \ \G \
]
: T
= 3 8\ \
Pf .é a \ \
== 1\ \
. \ Vool \
Voo \
\ \ \
Lo
Re. /360 4
PP B
DU@ZE B\\ﬂ EEEF m PR LANDMETER EN DORPSGERIEDBEPLANNER | OVl
PR LAND SUBVEYDR AND TOWNSHIP PLANNER
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2. PURPOSE OF THE ‘r”z-%.i. SR E”%(??\i

mOi"ﬁDH &G 2% E ’\!:\{jlt i
{& portian of Portion
marked in light purple o

. BT f
(.z ?" ML 3 fin
commansing on the south eastern ,)mdor of f?"x & township of Dorngkram towards the

M12 running from north to south fowerds a filling staimn on the M12 main roed as
indicated on the second diagram aitached hareto. The northem border thereof it
mntt%ii‘u‘ d by Buffelsdoorn Fload [P588) the inteniion a-“”"ig ihat 2 road and

grvitude area will commence on Buffelsdoom Road and continue ovar Fortion 38
&{ikf Portion 97 {o reach ihe i\‘?’ main road 83 indicated on the secondd diagram
attached herslo. A poriion of the adiacent propeny name i\ a Portion B of Pordion 1 of
the farm Elandsheuvel 402 of wiich the area is a;apr sanatalty 1022 square meters
markad In lght brown oo the diagram allached hersto s required Tor the proper
senstruction of the intecsaction with Buffelsdoom road ard the new road 1o the N2
main road.
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8. TITLE DEED DESCRIPTION: The iii!m deed desoription of the property is sst oyt
i paragraph 3 hersof As ! did not Bave the of g rlunity o h"iSDa.CF the ditle desd |
reake use of the sssumotion that apar from the uaF resarvalion of mineral righis
and fownship conditions no ﬁafar'r' nui% meh or g S:tﬁl'lu’bl“t:» are reqisiarad goainst the
property that will affect the Vo i

slzcincal serviluides oover

6. USE: The propert ! fs
with a siig,s[ glope from north o south owards the N naln road and consizs
mainly of grazing. The propsrly s suitebie for catiie farming. The quality of the
grazing varies from fair {0 poor and il ing capacily thereel is al an averags for

this area namely approximately

7. IMPROVEMENTS: There are presently no improvemen Ve propery
contributing {o the value therac

8. METHODR OF VALUATION: The accepled mat

proparly of this naturs 5 the mathod of sompars
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BEATCH iu
HROPERTY 2T . =1 PR
afmiatfoniain 3 1 SGOO00G 00 e
€~J::a!m etiontein 403 25 S7 ZROASET 524400000 2,35
Patmistfoniein 403 46 21,8418 25037 1800000 00 #,24
Paimistionisin 403 Gl 218416 O8A8MT TTDODOGDD 7
Falmietfontein 403 36 26,5860 D80G 3831E00.00
These properties a : oo
in question as faf' as i { ; ;Es‘:ics theram‘ B CONGET
not comparabia (o * Gpem w auie e the above f-:iue:'s inchuds the
improvaments on the properties, | have ancor rhrn‘; alae consulled astate aganis and
ni

othar peraons involved in the property markst as well 83 the general quideiines for

the values of agricultural land i this area. In ferr% hersal Fhave established that the
vatug af land in this area amount to RE0C,00 per hectare (o R12500,00 for dry lands
and R7000,00 per heclare o R1000G,00 par he are for grazing. | ace orrjmoiv ase

my valuation on this information and taking info account the nalure of
sftuation and deveiopment 2s well as the condition and potential of
place a value of B8 00 per sausr ron the land,

tha aiecz,

W3 Propeny |

10. EFFECT OF IMPROVEMENTS ON THE VALUE OF THE GROUND: Ther
variuus approaches o tha ‘.3<J§Li€2?1"‘£‘“= of improvements on agricuftural land, |
opinion that the o A oapproach o place a1 wvalue on the mprovaemeanis on ihis
property is to endeavour o esiabiish the contribulory value of the mpravemenis on
the property Le. to establish the value that the imorovemenis add o the va
tari. This is generaily based on the replacement costs taking info d,i;uu.i’ th-;
physical condition,  Tunclionsl zfﬁﬁ.uacy and soonomic obsolescenos

improvemenis. As indicated in

praperty which contribute o ftha v
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11, MARKET CONDITIONS: Th }mmm
which s known as s mining arss and WhﬁCh bogood
agricultural arga. Afler o period of negative sconomic sdo:‘c,s! fans ?Pae erzersf
gxpectation was {hal economic condifions would improve. Posiiive economis
condiions id matsdaliss during 1 u he year 2003 Interest rates as well as the inflation
rate werae lower and the valus of the rand as well ag tha gold orice improvad. The
positive sconorie conditions continuad during t' e following two years as wali as
during the first paricd of the vear 2008, Towards ihe end of the frst six
of the vear 2008 thare wa fas
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s a shght « e i tha vaite of the 5 wal
the interest and the inflafion rats. nddications were, howsver { & duration of the
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gquare meter and Forlion s imgm ine
square meter tor he reasons glven 'md bef::aua.
glecirical servitudes which cover amost fifty per cant of the surface area of Portion ©
and ite location is not as prominert as that of Portion B iis value s L:;wm ha. the
said amount, Accordingly o the hest of my ability, ;Ljsiv.h,m"ﬂ‘u msd siiif 1 i
reasonable markel valug of the oropeait 25550 00 {(Twendy Five T é'hi.zasfzzrza'
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PROPDSED SUBDIVISION OF PORTION 529 OF THE FARM

ELANDSHEUVEL No.402-IP AND PORTION 36 OF THE FARM
PALMIETFONTEIN No. 403-IP,

PROVINCE NORTH WEST

SKETCH PLAN

SCALE 1 : 2500
1.) ELANDSHEUVEL No.402-IP.
The figure ABCDA represenst Portion 528 of the farm ELANOSHEUVEL No.402-IP., in
extent 3 Ha, vide Diagram S.G.No.AG173/1874 to be subdivided, as shown. AREAS
PORTION OF
APPROX.
PORTION 529
A 1,468 Ha
B 1022 5q.m.
Remainder | 11,5490 Ha

2.) SUBDIVISION:
PALMIETFONTEIN No.403-1P.
The figure HNPQORH represents
Portion C (a8 portion of
Portion 36) of the farm
Palmietfontein No.403-IP.,
in extent approx. 4645 5g.m.

CONSOLIDATTON:

After subdivision, Portions A
(a ptn. of Portion 529) of the
farm Elandsheuvel No. 402-1F.,
will be consolidated with
Portion C ( a Portion of

. Portion 36) of the farm
\\\Palmietfontejn No. 403-1P.
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